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ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ανακοίνωση για την έναρξη επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων αντιντάμπινγκ που 
εφαρμόζονται στις εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ρωσίας 

(2013/C 200/09) 

Μετά τη δημοσίευση ανακοίνωσης σχετικά με την επικείμενη λήξη 
της ισχύος ( 1 ) των μέτρων αντιντάμπινγκ που εφαρμόζονται στις 
εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ρωσίας, η Ευρωπαϊκή Επι­ 
τροπή («η Επιτροπή») έλαβε αίτηση επανεξέτασης δυνάμει του 
άρθρου 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 
του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, για την άμυνα κατά 
των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους 
χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ( 2 ) («ο βασικός κανο­ 
νισμός»). 

1. Αίτηση επανεξέτασης 

Η αίτηση υποβλήθηκε στις 28 Μαρτίου 2013 από μια ευρωπαϊκή 
ένωση παρασκευαστών λιπασμάτων, την «Fertilizers Europe» («ο 
αιτών»), εξ ονόματος των παραγωγών της Ένωσης που αντιπροσω­ 
πεύουν πάνω από το 25 % της ενωσιακής παραγωγής νιτρικού 
αμμωνίου. 

2. Υπό επανεξέταση προϊόν 

Το υπό επανεξέταση προϊόν είναι στερεά λιπάσματα με περιεκτικό­ 
τητα σε νιτρικό αμμώνιο που υπερβαίνει το 80 % κατά βάρος και 
τα οποία υπάγονται προς το παρόν στους κωδικούς ΣΟ 
3102 30 90, 3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, 
ex 3102 90 00, ex 3105 10 00, ex 3105 20 10, ex 3105 51 00, 
ex 3105 59 00 και ex 3105 90 91 καταγωγής Ρωσίας («το υπό 
επανεξέταση προϊόν»). 

3. Ισχύοντα μέτρα 

Τα μέτρα που ισχύουν επί του παρόντος είναι ο οριστικός δασμός 
αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
661/2008 του Συμβουλίου ( 3 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 989/2009 του Συμβουλίου ( 4 ). 

4. Λόγοι της επανεξέτασης 

Η αίτηση βασίστηκε στον λόγο ότι η λήξη ισχύος των μέτρων θα 
κατέληγε ενδεχομένως στη συνέχιση του ντάμπινγκ και στην επανά­ 
ληψη της ζημίας για τον κλάδο παραγωγής της Ένωσης. 

4.1. Ισχυρισμός περί της πιθανότητας συνέχισης της πρακτι­ 
κής ντάμπινγκ 

Δεδομένης της έλλειψης αξιόπιστων στοιχείων για τις εγχώριες τιμές 
για τη Ρωσία («η οικεία χώρα») λόγω της έλλειψης αντιπροσωπευ­ 
τικών εγχώριων πωλήσεων κατά τις συνήθεις εμπορικές πράξεις, ο 
ισχυρισμός της πιθανότητας συνέχισης του ντάμπινγκ βασίζεται σε 
σύγκριση μεταξύ της κατασκευασμένης κανονικής αξίας βάσει του 
κόστους μεταποίησης στη Ρωσία, με εξαίρεση την τιμή εισροής για 
το φυσικό αέριο, που βασίζεται στην τιμή φυσικού αερίου που 
παραδίδεται στο Waidhaus (DE), προσαρμοσμένης για το κόστος 
μεταφοράς και τα έξοδα πώλησης, τα γενικά και διοικητικά έξοδα 
και το κέρδος βάσει των στοιχείων που έδωσαν οι Ηνωμένες Πολι­ 
τείες της Αμερικής, με την τιμή εξαγωγής (εκ του εργοστασίου) του 
υπό επανεξέταση προϊόντος όταν αυτό πωλείται στην Ένωση. 

Επιπλέον, η κατασκευασμένη κανονική αξία συγκρίθηκε επίσης με 
την τιμή εξαγωγής (εκ του εργοστασίου) του υπό επανεξέταση 
προϊόντος όταν αυτό πωλείτο για εξαγωγή στη Βραζιλία, την 
κύρια εξαγωγική αγορά για λιπάσματα από τη Ρωσία, που αντιστοι­ 
χεί στο 40 % περίπου των ρωσικών εξαγωγών του υπό επανεξέταση 
προϊόντος. Σύμφωνα με το αίτημα, άλλες εξαγωγικές αγορές για 
λιπάσματα εκτός από τη Ρωσία είναι η Ουκρανία, το Περού, η 
Ελβετία, η Γκάνα και η Τουρκία και καθεμία από τις αγορές 
αυτές αντιστοιχεί σε λιγότερο από 10 % των συνολικών εξαγωγών 
του υπό επανεξέταση προϊόντος από τη Ρωσία. Συνεπώς, η Επιτροπή 
στο στάδιο αυτό δεν έχει αναλύσει περαιτέρω τιμές για άλλες 
εξαγωγικές αγορές. 

Βάσει των ανωτέρω συγκρίσεων, από τις οποίες προκύπτει πρακτική 
ντάμπινγκ, ο αιτών υποστηρίζει ότι υπάρχει πιθανότητα συνέχισης 
της πρακτικής ντάμπινγκ από τη Ρωσία. Οι υπολογισμοί βασίζονται 
στην καθαρή εξαγωγική τιμή του δασμού αντιντάμπινγκ. Η Επιτρο­ 
πή, κατά την επαλήθευση των υπολογισμών, έλαβε δεόντως υπόψη 
την ύπαρξη ανάληψης υποχρέωσης ως προς τις τιμές.
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4.2. Ισχυρισμός περί της πιθανότητας επανάληψης της 
ζημίας 

Ο αιτών ισχυρίζεται ότι υπάρχει πιθανότητα επανάληψης της 
ζημίας. Ως προς αυτό, ο αιτών προσκόμισε εκ πρώτης όψεως απο­ 
δεικτικά στοιχεία σύμφωνα με τα οποία, αν εκλείψουν τα μέτρα, το 
τρέχον επίπεδο εισαγωγών του υπό επανεξέταση προϊόντος από τη 
συγκεκριμένη χώρα στην Ένωση είναι πιθανόν να αυξηθεί λόγω της 
ύπαρξης μη χρησιμοποιηθείσας παραγωγικής ικανότητας των εξα­ 
γωγικών παραγωγών στη Ρωσία που αντιστοιχεί κατά τους ισχυρι­ 
σμούς σε πάνω από το 15% της συνολικής ικανότητας και κατά 
προσέγγιση στο 30 % της ενωσιακής κατανάλωσης. 

Ο αιτών ισχυρίστηκε επίσης ότι η ροή των εισαγωγών του υπό 
επανεξέταση προϊόντος στην Ένωση αναμένεται να αυξηθεί λόγω 
της συνεχώς χαμηλής κατανάλωσης του υπό επανεξέταση προϊόντος 
στη Ρωσία, λόγω της συνέχισης ισχύος των μέτρων για τις εισαγω­ 
γές παρόμοιων προϊόντων από τις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής 
και της Αυστραλίας και λόγω της αύξησης του τοπικού εφοδιασμού 
σε λιπάσματα που παρατηρείται σε άλλες αγορές (π.χ. Αίγυπτος, 
Βραζιλία, Τουρκία, Περού, Ισημερινός, Κολομβία), γεγονός που τις 
καθιστά περισσότερο αυτάρκεις. Αυτή η κατάσταση θα μπορούσε να 
οδηγήσει στην εκ νέου δρομολόγηση των εξαγωγών του υπό επα­ 
νεξέταση προϊόντος στην ΕΕ. 

Ο αιτών, τέλος, ισχυρίζεται ότι η εξάλειψη της ζημίας οφείλεται 
κυρίως στην ύπαρξη των μέτρων και ότι, αν επιτραπεί η εξάλειψη 
των μέτρων, η τυχόν επανάληψη σημαντικών εισαγωγών σε τιμές 
ντάμπινγκ από την ενδιαφερόμενη χώρα θα μπορούσε να προκαλέ­ 
σει επανάληψη της ζημίας στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης. 

5. Διαδικασία 

Η Επιτροπή, αφού κατέληξε στο συμπέρασμα, κατόπιν διαβουλεύ­ 
σεων με τη συμβουλευτική επιτροπή, ότι υπάρχουν επαρκή αποδει­ 
κτικά στοιχεία που δικαιολογούν την έναρξη επανεξέτασης ενόψει 
της λήξης ισχύος των μέτρων, κινεί, με την παρούσα ανακοίνωση, 
διαδικασία επανεξέτασης, σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 
του βασικού κανονισμού. 

5.1. Διαδικασία για τον προσδιορισμό της πιθανότητας 
συνέχισης ή επανάληψης του ντάμπινγκ 

5.1.1. Έρευνα στους παραγωγούς-εξαγωγείς 

Λόγω του δυνητικά μεγάλου αριθμού παραγωγών-εξαγωγέων στη 
Ρωσία που εμπλέκονται στην παρούσα επανεξέταση ενόψει λήξης 
της ισχύος των μέτρων, και για να ολοκληρωθεί η έρευνα εντός των 
προβλεπόμενων χρονικών ορίων, η Επιτροπή μπορεί να περιορίσει 
τους παραγωγούς-εξαγωγείς που θα συμμετάσχουν στην έρευνα σε 
έναν εύλογο αριθμό, επιλέγοντας ένα δείγμα (η εν λόγω διαδικασία 
αναφέρεται επίσης ως «δειγματοληψία»). Η δειγματοληψία θα διε­ 
νεργηθεί σύμφωνα με το άρθρο 17 του βασικού κανονισμού. 

Για να μπορέσει η Επιτροπή να αποφασίσει κατά πόσον είναι ανα­ 
γκαία η δειγματοληψία και, εφόσον είναι αναγκαία, να επιλέξει ένα 
δείγμα, όλοι οι παραγωγοί-εξαγωγείς ή οι εκπρόσωποί τους που 
ενεργούν για λογαριασμό τους, συμπεριλαμβανομένων αυτών που 
δεν συνεργάστηκαν στην έρευνα που οδήγησε στα μέτρα που απο­ 

τελούν αντικείμενο της παρούσας επανεξέτασης, καλούνται να αναγ­ 
γελθούν στην Επιτροπή. Τα εν λόγω μέρη οφείλουν να το πράξουν 
εντός 15 ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας 
ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά, και να υποβάλουν στην Επι­ 
τροπή τις σχετικές με την εταιρεία ή τις εταιρείες τους πληροφορίες 
που αναφέρονται στο παράρτημα Α της παρούσας ανακοίνωσης. 

Για να συγκεντρώσει τις πληροφορίες που κρίνει αναγκαίες για την 
επιλογή του δείγματος των παραγωγών-εξαγωγέων, η Επιτροπή θα 
έλθει επίσης σε επαφή με τις αρχές της οικείας χώρας, καθώς και με 
όλες τις γνωστές ενώσεις παραγωγών-εξαγωγέων. 

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη που επιθυμούν να υποβάλουν άλλες 
σχετικές πληροφορίες για την επιλογή του δείγματος, εκτός από τις 
πληροφορίες που απαιτούνται παραπάνω, πρέπει να τηρήσουν την 
προθεσμία των 21 ημερών από τη δημοσίευση της παρούσας ανα­ 
κοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός 
αν ορίζεται διαφορετικά. 

Αν είναι αναγκαίο να επιλεγεί δείγμα, οι παραγωγοί-εξαγωγείς ενδέ­ 
χεται να επιλεγούν βάσει του μεγαλύτερου αντιπροσωπευτικού 
όγκου εξαγωγών στην Ένωση, για τον οποίο μπορεί λογικά να 
διεξαχθεί έρευνα στο χρονικό διάστημα που είναι διαθέσιμο. Η 
Επιτροπή θα κοινοποιήσει μέσω των αρχών της οικείας χώρας, αν 
θεωρηθεί σκόπιμο, σε όλους τους γνωστούς παραγωγούς-εξαγωγείς, 
στις αρχές της οικείας χώρας και στις ενώσεις των παραγωγών- 
εξαγωγέων τις εταιρείες που επιλέχθηκαν να συμπεριληφθούν στο 
δείγμα. 

Για να συγκεντρώσει τις πληροφορίες που θεωρεί αναγκαίες για την 
έρευνά της όσον αφορά τους παραγωγούς-εξαγωγείς, η Επιτροπή θα 
στείλει ερωτηματολόγια στους παραγωγούς-εξαγωγείς του δείγμα­ 
τος, σε γνωστές ενώσεις παραγωγών-εξαγωγέων και στις αρχές της 
οικείας χώρας. 

Όλοι οι παραγωγοί-εξαγωγείς που θα επιλεγούν για να συμπεριλη­ 
φθούν στο δείγμα και, κατά περίπτωση, οι ενώσεις των παραγωγών- 
εξαγωγέων θα πρέπει να υποβάλουν συμπληρωμένο το ερωτηματο­ 
λόγιο εντός 37 ημερών από την ημερομηνία κοινοποίησης της 
επιλογής του δείγματος, εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά. 

Το ερωτηματολόγιο θα ζητά πληροφορίες, μεταξύ άλλων, σχετικά 
με τη δομή της/των εταιρείας/-ών τους, τις δραστηριότητες της/των 
εταιρείας-ών σχετικά με το υπό επανεξέταση προϊόν, το κόστος 
παραγωγής, τις πωλήσεις του υπό επανεξέταση προϊόντος στην 
εγχώρια αγορά της ενδιαφερόμενης χώρας και τις πωλήσεις του 
υπό επανεξέταση προϊόντος στην Ένωση. 

Με την επιφύλαξη της ενδεχόμενης εφαρμογής του άρθρου 18 του 
βασικού κανονισμού, οι εταιρείες που είχαν συμφωνήσει να συμπε­ 
ριληφθούν ενδεχομένως στο δείγμα αλλά δεν επιλέχθηκαν να 
συμπεριληφθούν σ’ αυτό, θεωρούνται συνεργασθείσες («συνεργασθέ­ 
ντες παραγωγοί-εξαγωγείς που δεν συμπεριλαμβάνονται στο δείγ­ 
μα»).
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5.1.2. Μη συνδεδεμένοι εισαγωγείς που συμμετέχουν στην έρευ­ 
να ( 1 ) ( 2 ) 

Οι μη συνδεδεμένοι εισαγωγείς του υπό επανεξέταση προϊόντος από 
την οικεία χώρα προς την Ένωση καλούνται να συμμετάσχουν στην 
παρούσα έρευνα. 

Λόγω του δυνητικά μεγάλου αριθμού μη συνδεδεμένων εισαγωγέων 
οι οποίοι εμπλέκονται στην παρούσα επανεξέταση ενόψει της λήξης 
της ισχύος των μέτρων και προκειμένου να ολοκληρωθεί η έρευνα 
εντός των προβλεπόμενων χρονικών ορίων, η Επιτροπή μπορεί να 
περιορίσει τους μη συνδεδεμένους εισαγωγείς που θα συμμετάσχουν 
στην έρευνα σε έναν εύλογο αριθμό, επιλέγοντας ένα δείγμα (η εν 
λόγω διαδικασία αναφέρεται επίσης ως «δειγματοληψία»). Η δειγ­ 
ματοληψία θα διενεργηθεί σύμφωνα με το άρθρο 17 του βασικού 
κανονισμού. 

Για να μπορέσει η Επιτροπή να αποφασίσει κατά πόσον είναι ανα­ 
γκαία η δειγματοληψία και, εφόσον είναι αναγκαία, να επιλέξει ένα 
δείγμα, όλοι οι μη συνδεδεμένοι παραγωγοί ή οι εκπρόσωποί τους 
που ενεργούν για λογαριασμό τους, συμπεριλαμβανομένων αυτών 
που δεν συνεργάστηκαν στην έρευνα που οδήγησε στα μέτρα που 
αποτελούν αντικείμενο της παρούσας επανεξέτασης, καλούνται να 
αναγγελθούν στην Επιτροπή. Τα εν λόγω μέρη οφείλουν να αναγ­ 
γελθούν εντός 15 ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης της 
παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά, υποβάλλοντας στην 
Επιτροπή τις πληροφορίες σχετικά με την εταιρεία ή τις εταιρείες 
τους που αναφέρονται στο παράρτημα Β της παρούσας ανακοίνω­ 
σης. 

Για να συγκεντρώσει τις πληροφορίες που κρίνει αναγκαίες για την 
επιλογή του δείγματος μη συνδεδεμένων εισαγωγέων, η Επιτροπή 
μπορεί επίσης να έλθει σε επαφή με κάθε γνωστή ένωση εισαγωγέ­ 
ων. 

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη που επιθυμούν να υποβάλουν άλλες 
σχετικές πληροφορίες για την επιλογή του δείγματος, εκτός από τις 
πληροφορίες που απαιτούνται παραπάνω, πρέπει να τηρήσουν την 
προθεσμία των 21 ημερών από τη δημοσίευση της παρούσας ανα­ 
κοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός 
αν ορίζεται διαφορετικά. 

Αν το δείγμα είναι αναγκαίο, οι εισαγωγείς ενδέχεται να επιλεγούν 
βάσει του μεγαλύτερου αντιπροσωπευτικού όγκου πωλήσεων του 
υπό επανεξέταση προϊόντος στην Ένωση, για τον οποίο μπορεί 
λογικά να διεξαχθεί έρευνα στο χρονικό διάστημα που είναι διαθέ­ 
σιμο. Η Επιτροπή θα κοινοποιήσει σε όλους τους γνωστούς μη 
συνδεδεμένους εισαγωγείς και στις ενώσεις εισαγωγέων τις εταιρείες 
που επιλέχθηκαν να συμπεριληφθούν στο δείγμα. 

Η Επιτροπή, για να συγκεντρώσει τις πληροφορίες που κρίνει ανα­ 
γκαίες για την έρευνά της, θα αποστείλει ερωτηματολόγια στους μη 
συνδεδεμένους εισαγωγείς που συμμετέχουν στο δείγμα και σε κάθε 
γνωστή ένωση εισαγωγέων. Τα μέρη αυτά πρέπει να υποβάλουν 
συμπληρωμένο ερωτηματολόγιο εντός 37 ημερών από την ημερο­ 
μηνία κοινοποίησης του δείγματος που επιλέχθηκε, εκτός αν ορίζε­ 
ται διαφορετικά. 

Στο ερωτηματολόγιο θα ζητούνται πληροφορίες, μεταξύ άλλων, 
σχετικά με τη δομή της/των εταιρείας/-ών τους, τις δραστηριότητες 
της/των εταιρείας/-ών τους σε σχέση με το υπό επανεξέταση προϊόν 
και τις πωλήσεις τού υπό επανεξέταση προϊόντος. 

5.2. Διαδικασία για τον προσδιορισμό της πιθανότητας 
συνέχισης ή επανάληψης της ζημίας 

5.2.1. Έρευνα σχετικά με τους ενωσιακούς παραγωγούς 

Για να διαπιστωθεί κατά πόσον υπάρχει πιθανότητα συνέχισης ή 
επανάληψης της ζημίας στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης, οι 
παραγωγοί της Ένωσης του υπό επανεξέταση προϊόντος καλούνται 
να συμμετάσχουν στην έρευνα της Επιτροπής. 

Λόγω του μεγάλου αριθμού ενωσιακών παραγωγών που εμπλέκο­ 
νται σ’ αυτή τη διαδικασία επανεξέτασης ενόψει της λήξεως ισχύος 
των μέτρων και για να ολοκληρωθεί η έρευνα εντός των προβλε­ 
πόμενων προθεσμιών, η Επιτροπή αποφάσισε να περιορίσει τους 
ενωσιακούς παραγωγούς που θα συμμετάσχουν στην έρευνα σε 
έναν εύλογο αριθμό, επιλέγοντας ένα δείγμα (η εν λόγω διαδικασία 
αναφέρεται επίσης ως «δειγματοληψία»). Η δειγματοληψία θα πραγ­ 
ματοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 17 του βασικού κανονισμού. 

Η Επιτροπή επέλεξε προσωρινά ένα δείγμα παραγωγών της Ένωσης. 
Λεπτομέρειες αναφέρονται στον φάκελο προς εξέταση από τα ενδια­ 
φερόμενα μέρη. Τα ενδιαφερόμενα μέρη καλούνται με την παρούσα 
ανακοίνωση να συμβουλευτούν τον φάκελο (συγκεκριμένα, πρέπει 
να έρθουν σε επαφή με την Επιτροπή στη διεύθυνση που αναγρά­ 
φεται κατωτέρω στο τμήμα 5.6). Άλλοι παραγωγοί της Ένωσης, ή 
αντιπρόσωποί τους που ενεργούν για λογαριασμό τους, οι οποίοι 
δεν συνεργάστηκαν στην/στις έρευνα/-ες εκτιμούν ότι υπάρχουν 
λόγοι που επιβάλλουν τη συμπερίληψή τους στο δείγμα, πρέπει 
να επικοινωνήσουν με την Επιτροπή εντός 15 ημερών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη που επιθυμούν να υποβάλουν άλλες 
σχετικές πληροφορίες για την επιλογή του δείγματος πρέπει να 
τηρήσουν την προθεσμία των 21 ημερών από τη δημοσίευση της 
παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά. 

Η Επιτροπή θα κοινοποιήσει σε όλους τους γνωστούς παραγωγούς 
ή/και ενώσεις παραγωγών της Ένωσης την τελική επιλογή των εται­ 
ρειών που θα συμπεριληφθούν στο δείγμα.

EL C 200/14 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 12.7.2013 

( 1 ) Μόνον εισαγωγείς που δεν συνδέονται με παραγωγούς-εξαγωγείς μπο­ 
ρούν να συμμετέχουν στο δείγμα. Οι εισαγωγείς που συνδέονται με 
παραγωγούς-εξαγωγείς πρέπει να συμπληρώσουν το παράρτημα 1 του 
ερωτηματολογίου που προορίζεται για αυτούς τους παραγωγούς-εξαγω­ 
γείς. Σύμφωνα με το άρθρο 143 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 
της Επιτροπής για την εφαρμογή του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, 
πρόσωπα θεωρούνται ως συνδεόμενα μόνον αν: α) το ένα μετέχει στη 
διεύθυνση ή στο διοικητικό συμβούλιο της επιχείρησης του άλλου και 
αντιστρόφως· β) έχουν από νομική άποψη την ιδιότητα των εταίρων· γ) 
το ένα είναι εργοδότης του άλλου· δ) ένα οποιοδήποτε πρόσωπο έχει 
στην κυριότητά του, ελέγχει ή κατέχει άμεσα ή έμμεσα 5 % ή περισσό­ 
τερο των μετοχών ή μεριδίων με δικαίωμα ψήφου, του ενός και του 
άλλου· ε) το ένα από αυτά ελέγχει το άλλο άμεσα ή έμμεσα· στ) και τα 
δύο ελέγχονται άμεσα ή έμμεσα από ένα τρίτο πρόσωπο· ζ) και τα δύο 
μαζί ελέγχουν άμεσα ή έμμεσα ένα τρίτο πρόσωπο· ή η) είναι μέλη της 
ίδιας οικογένειας. Πρόσωπα θεωρούνται ως μέλη της ίδιας οικογένειας 
μόνον αν συνδέονται μεταξύ τους με μία από τις σχέσεις που αναφέρο­ 
νται στη συνέχεια: i) σύζυγοι, ii) πρώτου βαθμού ανιόντες και κατιόντες, 
σε ευθεία γραμμή, iii) αδελφοί ή αδελφές (αμφιθαλείς ή ετεροθαλείς), iv) 
δεύτερου βαθμού ανιόντες και κατιόντες, σε ευθεία γραμμή, v) θείος ή 
θεία και ανιψιός ή ανιψιά, vi) γονείς του ετέρου των συζύγων και 
γαμπρός ή νύφη, vii) αδελφοί ή αδελφές του ή της συζύγου. (ΕΕ 
L 253 της 11.10.1993, σ. 1.) Σ’ αυτό το πλαίσιο ως «πρόσωπο» νοείται 
οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο. 

( 2 ) Τα στοιχεία που παρέχονται από μη συνδεδεμένους εισαγωγείς μπορούν 
επίσης να χρησιμοποιηθούν σε σχέση με πτυχές αυτής της έρευνας 
διαφορετικές από τον προσδιορισμό του ντάμπινγκ.



Η Επιτροπή, για να συγκεντρώσει τα στοιχεία που κρίνει αναγκαία για 
την έρευνα, αποστέλλει ερωτηματολόγια στους ενωσιακούς παραγω­ 
γούς και σε γνωστές ενώσεις ενωσιακών παραγωγών που περιλαμβά­ 
νονται στο δείγμα. Τα μέρη αυτά πρέπει να υποβάλουν συμπληρωμένο 
ερωτηματολόγιο εντός 37 ημερών από την ημερομηνία κοινοποίησης 
του δείγματος που επιλέχθηκε, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά. 

Στο ερωτηματολόγιο θα ζητούνται πληροφορίες, μεταξύ άλλων, για τη 
δομή και την οικονομική και χρηματοπιστωτική κατάσταση της εται­ 
ρείας/των εταιρειών. 

5.3. Διαδικασία για την εκτίμηση του συμφέροντος της 
Ένωσης 

Αν επιβεβαιωθεί η πιθανότητα συνέχισης ή επανάληψης της πρακτικής 
ντάμπινγκ και της ζημίας, θα ληφθεί απόφαση, σύμφωνα με το άρθρο 
21 του βασικού κανονισμού, ως προς το αν η διατήρηση των μέτρων 
αντιντάμπινγκ δεν αντίκειται στο συμφέρον της Ένωσης. Οι παραγωγοί 
της Ένωσης, οι εισαγωγείς και οι αντιπροσωπευτικές τους ενώσεις, οι 
χρήστες και οι αντιπροσωπευτικές τους ενώσεις, καθώς και οι αντι­ 
προσωπευτικές οργανώσεις καταναλωτών της Ένωσης καλούνται να 
αναγγελθούν εντός 15 ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης της 
παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά. Για να συμμετάσχουν 
στην έρευνα, οι αντιπροσωπευτικές οργανώσεις των καταναλωτών πρέ­ 
πει να αποδείξουν, εντός της ίδιας προθεσμίας, ότι υπάρχει αντικειμε­ 
νική σχέση μεταξύ των δραστηριοτήτων τους και του υπό επανεξέταση 
προϊόντος. 

Τα μέρη που θα αναγγελθούν εντός της ανωτέρω προθεσμίας μπο­ 
ρούν να υποβάλουν στην Επιτροπή πληροφορίες σχετικά με το 
συμφέρον της Ένωσης εντός 37 ημερών από την ημερομηνία δημο­ 
σίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά. Αυτά τα 
στοιχεία παρέχονται είτε σε ελεύθερο μορφότυπο είτε με τη 
συμπλήρωση ερωτηματολογίου που ετοίμασε η Επιτροπή. Σε κάθε 
περίπτωση, τα στοιχεία που υποβάλλονται δυνάμει του άρθρου 21 
θα ληφθούν υπόψη μόνον εφόσον τεκμηριώνονται με πραγματολο­ 
γικά στοιχεία κατά την υποβολή τους. 

5.4. Άλλες γραπτές παρατηρήσεις 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρούσας ανακοίνωσης, καλού­ 
νται όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη να γνωστοποιήσουν τις απόψεις τους, 
να υποβάλουν πληροφορίες και να προσκομίσουν αποδεικτικά στοι­ 
χεία. Οι πληροφορίες και τα αποδεικτικά αυτά στοιχεία θα πρέπει να 
περιέλθουν στην Επιτροπή εντός 37 ημερών από την ημερομηνία 
δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά. 

5.5. Δυνατότητα ακρόασης από τις υπηρεσίες ερευνών της 
Επιτροπής 

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να ζητήσουν ακρόαση από τις 
υπηρεσίες ερευνών της Επιτροπής. Οποιαδήποτε αίτηση ακρόασης 
πρέπει να υποβάλλεται γραπτώς και να εξηγούνται οι λόγοι υποβολής 
της. Για ακροάσεις σχετικά με ζητήματα που αφορούν το αρχικό 
στάδιο της έρευνας, το αίτημα πρέπει να υποβληθεί μέσα σε 15 ημέρες 
από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στη συνέχεια, η αίτηση 
ακρόασης πρέπει να υποβληθεί εντός των συγκεκριμένων προθεσμιών 
που θα ορίσει η Επιτροπή κατά την επικοινωνία της με τα μέρη. 

5.6. Οδηγίες για την υποβολή γραπτών παρατηρήσεων και 
την αποστολή συμπληρωμένων ερωτηματολογίων και 
αλληλογραφίας 

Όλες οι γραπτές παρατηρήσεις, συμπεριλαμβανομένων των πληρο­ 
φοριών που ζητούνται στην παρούσα ανακοίνωση, καθώς και οι 

απαντήσεις στα ερωτηματολόγια και η αλληλογραφία των ενδιαφε­ 
ρόμενων μερών, τα οποία διαβιβάζονται εμπιστευτικώς, πρέπει να 
φέρουν την ένδειξη «Limited» (περιορισμένης διανομής) ( 1 ). 

Τα ενδιαφερόμενα μέρη που υποβάλλουν εμπιστευτικές πληροφο­ 
ρίες («Limited») οφείλουν να προσκομίζουν περιλήψεις μη εμπιστευ­ 
τικού χαρακτήρα, βάσει του άρθρου 19 παράγραφος 2 του βασικού 
κανονισμού, οι οποίες να φέρουν την ένδειξη «For inspection by 
interested parties» (Για επιθεώρηση από τα ενδιαφερόμενα μέρη). 
Οι εν λόγω περιλήψεις πρέπει να είναι αρκούντως περιεκτικές, 
ώστε να επιτρέπουν σε ικανοποιητικό βαθμό την κατανόηση της 
ουσίας της εμπιστευτικής πληροφορίας που υποβάλλεται. Αν ένα 
ενδιαφερόμενο μέρος που υποβάλλει εμπιστευτικές πληροφορίες δεν 
προσκομίσει μη εμπιστευτική περίληψή τους στην απαιτούμενη 
μορφή και ποιότητα, οι εν λόγω εμπιστευτικές πληροφορίες μπορεί 
να μην ληφθούν υπόψη. 

Τα ενδιαφερόμενα μέρη οφείλουν να υποβάλουν όλες τις παρατη­ 
ρήσεις και τα αιτήματά τους σε ηλεκτρονική μορφή (τις παρατηρή­ 
σεις μη εμπιστευτικού χαρακτήρα μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
και τις παρατηρήσεις εμπιστευτικού χαρακτήρα σε CD-R/DVD) και 
πρέπει να αναφέρουν την επωνυμία τους, την ταχυδρομική τους 
διεύθυνση, τη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου τους, καθώς 
και τους αριθμούς τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας τους. Ωστόσο, 
κάθε εξουσιοδότηση και υπογεγραμμένο πιστοποιητικό που συνο­ 
δεύει απαντήσεις σε ερωτηματολόγια ή επικαιροποιήσεις τους πρέ­ 
πει να υποβάλλεται σε έντυπη μορφή, δηλ. με το ταχυδρομείο ή με 
επίδοση στη διεύθυνση που ακολουθεί. Εάν ένα ενδιαφερόμενο 
μέρος δεν μπορεί να υποβάλει τις παρατηρήσεις και τις αιτήσεις 
του σε ηλεκτρονική μορφή, πρέπει να ενημερώσει αμέσως την Επι­ 
τροπή, βάσει του άρθρου 18 παράγραφος 2 του βασικού κανονι­ 
σμού. Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με την αλληλογραφία με 
την Επιτροπή, τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να συμβουλεύονται 
την αντίστοιχη σελίδα στον δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης 
Εμπορίου: http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade- 
defence 

Διεύθυνση αλληλογραφίας της Επιτροπής: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N105 08/020 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Φαξ + 32 22993704 
E-mail: TRADE-R-AM-NITRATE-DUMPING@ec.europa.eu and 

TRADE-R-AM-NITRATE-INJURY@ec.europa.eu 

6. Άρνηση συνεργασίας 

Όταν ένα ενδιαφερόμενο μέρος αρνείται την πρόσβαση σε απαραί­ 
τητες πληροφορίες ή δεν τις παρέχει εντός της προβλεπόμενης 
προθεσμίας ή παρεμποδίζει σε σημαντικό βαθμό την έρευνα, επι­ 
τρέπεται να συνάγονται προσωρινά ή τελικά συμπεράσματα, είτε 
θετικά είτε αρνητικά, με βάση τα διαθέσιμα στοιχεία, όπως προβλέ­ 
πεται στο άρθρο 18 του βασικού κανονισμού.

EL 12.7.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 200/15 

( 1 ) Έγγραφο που φέρει την ένδειξη «Limited» («περιορισμένης διανομής») 
είναι εμπιστευτικό, σύμφωνα με το άρθρο 19 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1225/2009 του Συμβουλίου (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 51) και με 
το άρθρο 6 της συμφωνίας του ΠΟΕ σχετικά με την εφαρμογή του 
άρθρου VI της ΓΣΔΕ 1994 (συμφωνία αντιντάμπινγκ). Το έγγραφο 
αυτό επίσης προστατεύεται δυνάμει του άρθρου 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43).

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
mailto:TRADE-R-AM-NITRATE-DUMPING@ec.europa.eu
mailto:TRADE-R-AM-NITRATE-INJURY@ec.europa.eu


Εάν διαπιστωθεί ότι ένα ενδιαφερόμενο μέρος έχει προσκομίσει 
ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, τα εν λόγω στοιχεία δεν λαμβά­ 
νονται υπόψη και είναι δυνατόν να χρησιμοποιηθούν τα διαθέσιμα 
πραγματικά στοιχεία. 

Αν ένα ενδιαφερόμενο μέρος αρνείται να συνεργασθεί ή συνεργά­ 
ζεται μεν αλλά μόνο εν μέρει, οπότε τα συμπεράσματα βασίζονται 
στα διαθέσιμα στοιχεία σύμφωνα με το άρθρο 18 του βασικού 
κανονισμού, το αποτέλεσμα ενδέχεται να είναι λιγότερο ευνοϊκό 
για το εν λόγω μέρος απ' ό,τι θα ήταν αν είχε δεχθεί να συνεργα­ 
σθεί. 

7. Σύμβουλος ακροάσεων 

Τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να ζητήσουν την παρέμβαση του 
συμβούλου ακροάσεων της Γενικής Διεύθυνσης Εμπορίου. Ο σύμ­ 
βουλος ακροάσεων ενεργεί ως μεσάζων μεταξύ των ενδιαφερόμενων 
μερών και των υπηρεσιών ερευνών της Επιτροπής. Ο σύμβουλος 
ακροάσεων εξετάζει τις αιτήσεις πρόσβασης στο αρχείο, τις διαφο­ 
ρές σχετικά με τον εμπιστευτικό χαρακτήρα των εγγράφων, τις 
αιτήσεις για παράταση προθεσμιών και τις αιτήσεις για ακροάσεις 
τρίτων μερών. Ο σύμβουλος ακροάσεων μπορεί να διοργανώσει 
ακρόαση με ένα μεμονωμένο ενδιαφερόμενο μέρος και να μεσολα­ 
βήσει ώστε να εξασφαλιστεί η πλήρης άσκηση των δικαιωμάτων 
υπεράσπισης των ενδιαφερόμενων μερών. 

Μια αίτηση ακρόασης με τον σύμβουλο ακροάσεων θα πρέπει να 
υποβάλλεται γραπτώς και να εξηγούνται οι λόγοι υποβολής της. Για 
ακροάσεις σχετικά με ζητήματα που αφορούν το αρχικό στάδιο της 
έρευνας, το αίτημα πρέπει να υποβληθεί μέσα σε 15 ημέρες από 
την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επί­ 
σημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στη συνέχεια, οι αιτήσεις 
ακρόασης πρέπει να υποβληθούν εντός των συγκεκριμένων προθε­ 
σμιών που θα ορίσει η Επιτροπή κατά την επικοινωνία της με τα 
μέρη. 

Ο σύμβουλος ακροάσεων παρέχει επίσης ευκαιρίες ακρόασης η 
οποία επιτρέπει στα ενδιαφερόμενα μέρη να παρουσιάσουν διάφορες 
απόψεις και να προβάλουν επιχειρήματα προς αντίκρουση των ισχυ­ 
ρισμών για θέματα που αφορούν, μεταξύ άλλων, την πιθανότητα 
συνέχισης ή επανάληψης της πρακτικής ντάμπινγκ και της ζημίας, 
καθώς και το συμφέρον της Ένωσης. Για περισσότερες πληροφορίες 
και στοιχεία επικοινωνίας, τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να ανα­ 

τρέξουν στις ιστοσελίδες του συμβούλου ακροάσεων στον δικτυακό 
τόπο της ΓΔ Εμπορίου: http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair- 
trade/hearing-officer/index_en.htm 

8. Χρονοδιάγραμμα της έρευνας 

Η έρευνα θα ολοκληρωθεί σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 5 
του βασικού κανονισμού εντός 15 μηνών από την ημερομηνία 
δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

9. Δυνατότητα αίτησης για επανεξέταση σύμφωνα με το 
άρθρο 11 παράγραφος 3 του βασικού κανονισμού 

Επειδή η παρούσα επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος των 
μέτρων πραγματοποιείται σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 
11 παράγραφος 2 του βασικού κανονισμού, τα πορίσματά της 
δεν θα οδηγήσουν στην τροποποίηση του επιπέδου των υφιστάμε­ 
νων μέτρων αλλά στην κατάργηση ή διατήρηση των εν λόγω μέτρων 
σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 6 του βασικού κανονισμού. 

Αν ένα ενδιαφερόμενο μέρος θεωρεί ότι επιβάλλεται η επανεξέταση 
των μέτρων, έτσι ώστε να καταστεί δυνατή η τροποποίηση του 
επιπέδου των μέτρων, αυτό το μέρος μπορεί να ζητήσει επανεξέταση 
σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 3 του βασικού κανονισμού. 

Τα μέρη που επιθυμούν να ζητήσουν τέτοιου είδους επανεξέταση, η 
οποία θα διεξαχθεί ανεξάρτητα από την επανεξέταση ενόψει της 
λήξης ισχύος των μέτρων την οποία αφορά η παρούσα ανακοίνωση, 
μπορούν να έλθουν σε επαφή με την Επιτροπή στη διεύθυνση που 
αναφέρεται ανωτέρω. 

10. Επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 

Σημειώνεται ότι η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 
που θα συλλεχθούν στο πλαίσιο αυτής της έρευνας θα πραγματο­ 
ποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 
2000, σχετικά με την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της 
επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα όργανα και 
τους οργανισμούς της Κοινότητας και σχετικά με την ελεύθερη 
κυκλοφορία των δεδομένων αυτών ( 1 ).

EL C 200/16 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 12.7.2013 

( 1 ) ΕΕ L 8 της 12.1.2001, σ. 1.

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm
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